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See the notice on TED website

352344-2026 - Súťaž
Poľsko – Nakladače na kolesách – Zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej Odpadów
OJ S 98/2026 22/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
E-mail: przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou miestneho 
orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Bývanie a občianska vybavenosť

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej Odpadów
Opis: Przedmiotem zamówienia jest zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej 
Odpadów, w zakresie, terminie i na warunkach określonych w załączniku nr 1 do SWZ.
Identifikátor postupu: 0c578a63-c3f7-4990-900d-6119b0a4804e
Interný identifikátor: MKUO ProNatura ZP/NO/22/26
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 34144710 Nakladače na kolesách

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Ernsta Petersona 22 E. Petersona 22 
Mesto: Bydgoszcz
PSČ: 85-862
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Krajina: Poľsko
Doplňujúce informácie: I. Termin związania ofertą wynosi 60 dni tj. do dnia 31 lipca 2026 r. II. 
Informacje o sposobie porozumiewania się:1. Informacje o sposobie porozumiewania się 
Zamawiającego z Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń i dokumentów, a także 
wskazanie osób uprawnionych do porozumiewania się z Wykonawcami. 1) Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za 
pośrednictwem platformy zakupowej (dalej Platforma) pod adresem: 

 pod nazwą postępowania wskazaną w https://platformazakupowa.pl/mkuo_pronatura/aukcje
tytule SWZ. 2) Wymagania techniczne i organizacyjne związane z wykorzystaniem Platformy: 
a) Komunikacja między zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 

 za pośrednictwem formularza „wyślij https://platformazakupowa.pl/mkuo_pronatura/aukcje
wiadomość”, b) Na stronie Platformy udostępnione są: „Regulamin” korzystania z Platformy 
(zawierający wymagania techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania wszelkiego rodzaju 
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dokumentów) oraz „Instrukcja” dla Wykonawców; c) Centrum Wsparcia Klienta Platformy (pod 
numerem telefonu 22 1010202) udziela wszelkich informacji związanych z procesem 
składania ofert, rejestracją, aspektami technicznymi (godziny funkcjonowania Centrum 
Wsparcia Klienta: od poniedziałku do piątku od godziny 7 do godziny 17). 3) W sytuacjach 
awaryjnych (np. przerwy w funkcjonowaniu lub niedziałania Platformy) dopuszcza się 
komunikację za pomocą poczty elektronicznej, z wykorzystaniem adresu email: 

 z zastrzeżeniem, że oferta może być złożona wyłącznie za przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
pomocą Platformy. 4) Dokumenty elektroniczne, oferty, oświadczenia, o których mowa w art. 
125 ust. 1 PZP, podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe, oraz inne 
informacje, oświadczenia lub dokumenty, przekazywane w postępowaniu składane są przez 
Wykonawcę za pośrednictwem udostępnionego na Platformie Formularza do komunikacji jako 
załączniki. Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych, ofert, oświadczeń, o których 
mowa w art. 125 ust. 1 PZP, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków 
dowodowych, oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w 
postępowaniu, musi być zgody z wymaganiami określonymi w wydanym na podstawie art. 70 
PZP rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie oraz w Rozporządzeniu. 5) Wymagane zgodnie z 
niniejszą SWZ podmiotowe środki dowodowe, inne dokumenty lub oświadczenia, o których 
mowa w Rozporządzeniu, dotyczące Wykonawcy lub innych podmiotów, na których 
zdolnościach lub sytuacji polega wykonawca na zasadach określonych w art. 118 PZP oraz 
dotyczące podwykonawców, składane są w formie określonej w Rozporządzeniu. 6) W 
przypadku korespondencji przekazywanej z wykorzystaniem poczty elektronicznej każda ze 
stron na żądanie drugiej strony niezwłocznie potwierdza fakt otrzymania korespondencji 
przekazanej w formie poczty elektronicznej. 7) Korespondencję uważa się za złożoną w 
terminie, jeżeli jej treść dotarła do adresata przed upływem odpowiednich terminów. 8) 
Korespondencję uważa się za wniesioną z chwilą, gdy dotarła ona do Zamawiającego w taki 
sposób, że mógł się on zapoznać z jej treścią i potwierdzić jej przyjęcie. 9) Dla korespondencji 
Zamawiający podaje dni i godziny pracy: od poniedziałku do piątku (poza dniami ustawowo 
wolnymi od pracy) w godzinach od 7:30 do 15:30. 10) Zamawiający preferuje by dokumenty 
elektroniczne były sporządzane w formacie danych: .pdf, .doc, .docx., .rtf. 11) Zamawiający 
informuje o występującym na Platformie limicie objętości plików lub spakowanych folderów do 
ilości 10 plików lub spakowanych folderów przy maksymalnej wielkości 150 MB. Pliki należy 
pakować zgodnie z instrukcją, o której mowa w ust. 1 pkt 2b powyżej. III. Zamawiający nie 
przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. art. 214 ust. 1 pkt 8 Pzp. IV. 
Zamawiający przewiduje ocenę ofert z uwzględnieniem art. 139 ustawy Pzp. V. Zamawiający 
nie wymaga zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę. 
VI . Zamawiający żąda przedmiotowych środków dowodowych, tj. dokumentacji technicznej. 
VII. Zamawiający w postępowaniu stosuje postawy wykluczenia wskazane w art. 5k ust. 1 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), które zakazuje udzielania 
zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w pkt 5.2.4.1; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt 5a) lub w 
pkt 5.b), w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się 
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w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 PZP. VIII. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w §2 ust. 1 pkt 1)7) rozp. MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający.

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie. 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego. 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) Informacja 
z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 
Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 PZP.
Aktíva spravované likvidátorom: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) 
o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ
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Pozastavené podnikateľské činnosti: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu 
do rejestru lub ewidencji
Korupcia: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Podvod: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 
ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Platobná neschopnosť: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ
Porušenie povinnosti platiť dane: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Oświadczenie 
wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Oświadczenie wykonawcy o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożenie
Účasť v zločineckej organizácii: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Dohoda s veriteľmi: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
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zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Konkurz: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej Odpadów
Opis: Przedmiotem zamówienia jest zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej 
Odpadów, w zakresie, terminie i na warunkach określonych w załączniku nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 34144710 Nakladače na kolesách
Možnosti: 
Popis možností: nie dotyczy

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Toruń
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Krajina: Poľsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 24 Týždne

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Na potwierdzenie spełniania ww. warunku Wykonawca ubiegający 
się o zamówienie musi wykazać się dostawami minimum 3 ładowarek kołowych o wartości co 
najmniej 1 200 000 zł brutto każda, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: W kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną liczbę punktów otrzyma 
wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani wg wzoru określonego 
w części VIII SWZ.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 80
Kritérium: 
Typ: Kvalita
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Opis: W kryterium oceniany będzie termin dostawy. Wykonawca otrzyma punkty odpowiednio 
do oferowanego terminu dostawy przedmiotu zamówienia, zgodnie z opisem określonym w 
części VIII SWZ (opcja 1 - nie później niż do 16 tygodni od daty zawarcia umowy; opcja 2 - 
powyżej 16 tygodni, nie później niż do 20 tygodni od daty zawarcia umowy; opcja 3 - powyżej 
20 tygodni, nie później niż do 24 tygodnie od daty zawarcia umowy).
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 20

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: poľština
Adresa súťažných podkladov: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Wadium: 20 000,00 PLN. Szczegółowy opis określono w części V 
SWZ.
Lehota na prijímanie ponúk: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 60 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 02/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Miesto: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
Doplňujúce informácie: Otwarcie ofert następuje na Platformie poprzez kliknięcie przycisku 
„Odszyfruj oferty”. Wymagane jest użycie kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Urząd Zamówień Publicznych
Informácie o lehotách na preskúmanie: Terminy na wniesienie odwołania określone zostały w 
art. 515 PZP. Zasady postępowania po wniesieniu odwołania określają przepisy Rozdziału IX 
PZP. Szczegółowy opis o środkach ochrony prawnej przysługujących w toku postępowania o 
udzielenie zamówienia określono w części XI SWZ.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
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8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
Registračné číslo: 9532559741
Poštová adresa: ul. Ernsta Petersona 22
Mesto: Bydgoszcz
PSČ: 85-862
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Krajina: Poľsko
Kontaktné miesto: Dział Zamówień i Handlu
E-mail: przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
Telefón: +48525065057
Internetová adresa: https://www.pronatura.bydgoszcz.pl
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
Profil kupujúceho: https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Urząd Zamówień Publicznych
Registračné číslo: 5262239325
Poštová adresa: ul. Postępu 17a
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefón: +48224587840
Internetová adresa: https://www.gov.pl/web/uzp/
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0000
Úradný názov: Publications Office of the European Union
Registračné číslo: PUBL
Mesto: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Luxembourg (LU000)
Krajina: Luxembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefón: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť

mailto:przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
https://www.pronatura.bydgoszcz.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
https://www.gov.pl/web/uzp/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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: 
347760-2026
Hlavný dôvod zmeny
: 
Oprava chyby vydavateľa
Opis
: 
Zamawiający dokonał zmian w sekcji LOT-0001 nr 5.1.12 na: -termin składania ofert na 02 
czerwca 2026 r., -data otwarcia na 02 czerwca 2026 r., -termin, do którego oferta musi 
pozostać ważna:60 Dni oraz w punkcie pierwszym w Informacjach dodatkowych zawartych w 
sekcji Procedura nr 2.1.2 na: -I. Termin związania ofertą wynosi 60 dni tj. do dnia 31 lipca 
2026 r.

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: cab0fa7b-a92b-43b4-985f-1c6d59e249ab  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 21/05/2026 10:44:40 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 352344-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 98/2026
Dátum uverejnenia: 22/05/2026
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